MAGHMA YV, MAGHMA VII
KEIMENA

a) Silius Italicus, poéta epicus, vir clarus erat. XVIl (septendecim) libri eius de bello Punico
secundo pulchrisunt. Ultimis annis vitae suae in Campania se tenébat. Multos in illis locis agros
possidébat. Silius animum tenerum habébat. Gloriae Vergili studébat ingeniumque eius
fovébat. Eum ut puer magistrum honorabat. Monumentum eius, quod Neapoli iacébat, pro

templo habébat.

B) Legatos omnes frumentum in castra importare iubet. Milites his verbis admonet: «Hostes

adventare audio; speculatores nostri eos prope esse nuntiant. Vim hostium cavére debétis;

MAPATHPHZEIZ
A. Na petadpaotouv otn Néa EAANVLKA Ta MOpamavw armooTiAoLaTa.
Movadeg 20

B. 2. Na avtiotolyloete TIG AQTIVIKEG AEEElG TNG OTNANG A’ HE TIG ETUMOAOYLKA GUYYEVEIG

veoeAANVIKEG A€€sLc TNG oTAANG B'.

ITHAH A’ ITHAH B’
poéta QyPOTEUAXLO
agros HAECTPOG
animum KQOTPOMopTa
magistrum gkmoinon
castra AVENOG

Movabdeg 10

B.6.a) Na emiAé€ete amo ) otAAn B’ Tn ouvtakTiki AELTOUPYLA TTOU QVTLOTOLXEL OTOV OPO TNG

OTNANGA":

ITHAH A’ ITHAH B’




vir 1. Ymokeipevo oto prua erat
2. Katnyopoupevo oto Silius Italicus

HMEOW TOU OUVOETIKOU prpatog erat

in locis 1. EumpoBetog ETULPPNHOTLKOC
PoodLopLopdg mou dnAwvel otaon
o€ TOTMOo oTo pripa possidebat

2. EumpoBetog ETUPPNMOTLKOC
TIPOCOLOPLOUOG TIou SnAwvel

Kotaotaon oto prpa possidebat

agros 1. Avtukeipevo oto pripa possidebat
2. AmpoBetn attiatikn mou SnAWVEL TNV

kivnon oe tomno oto pripa possidebat

tenerum 1. OvopOTLkOC OLOLOTITWTOG
MPOOSLOPLONOG, WG  EMIOETIKOC
TPOCGSLOPLOUOG OTO animum

2. OvopaTIKOG OLLOLOTITWTOG
TPoodLoplopde, wg mapabeon oto

animum

monumentum 1. Ymokeipevo oto pnua habébat
2. Avtuikeipevo oto prjpa habébat

(novadeg 10)

B) AdoU XwpLoETE O€ MPOTACELG TNV TTAPAKATW TiEpiodo Adyou (2 povadeg), va eVTOTiOETE TOV
oUVOeoUO Ue Tov omoio cuvdéovtal (2 povadeg), To €l6og toug (2 povadec), Ta pruata (2

HOVASEC) KL TA AVTLKELUEVA TOUG (2 HoVASEC):
«Gloriae Vergili studebat ingeniumque eius fovébat».
(novadeg 10)

Movadecg 20



